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Cette modification no. 001 de la Demande de Propositions (DP) sert à :
1. Prolonger la date de clôture des soumissions de cette DP; 
2.  Répondre aux questions reçues des soumissionnaires; et
3. Modifier l’Annexe “C” Exigences en matière d’assurance.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

1.  Date de clôture des soumissions

Par les présentes, la date de clôture des soumissions est prolongée par une période de 2
 semaines, jusqu’au mardi 26 novembre, 2013. Cette prolongation de la période de
 soumissions répondra aux requêtes des soumissionnaires à ce sujet, et ajoutera le temps

nécessaire pour examiner la révision de l’Ensemble des Données techniques de la DP.  
Cette révision, en cours de finalisation, fera l’objet de la modification no. 002 de la DP et
devrait être publiée dans les 48 heures. La date de clôture ne sera pas prolongée
davantage.

À la page 1 de la DP :  Section : “L’invitation prend fin”, 
Veuillez supprimer :   “le 2013-11-12”
Veuillez insérer :    “le 2013-11-26”.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2. Réponses aux questions des soumissionnaires

Q.1: Est-ce que les propositions de substitutions pour les pièces énumérées dans
l’ensemble de Données techniques seront considérées?

R.1: Seules les pièces alternatives énumérées dans l’ensemble de Données techniques
 ou dans la révision de l’ensemble de Données techniques (à suivre sous forme de
 modification no. 2 à la DP) seront acceptées. Des offres de substitution en dehors de ces
 documents ne recevront aucune considération.

Q.2: Est-ce que je peux discuter des exigences de ce dossier avec le Responsable 
technique ou d’autres représentants de votre client?

R.2: Non.  Toutes les demandes de renseignements doivent être présentées par écrit à
l’autorité contractante de cette DP.  

 “Afin d'assurer l'intégrité du processus d'appel à la concurrence, toutes les demandes de
 renseignements, et autres communications ayant trait à la demande de soumissions doivent être
 adressées uniquement à l'autorité contractante dont le nom est indiqué dans la demande
 soumissions. Le défaut de se conformer à cette exigence pourrait avoir pour conséquence que la
 soumission soit déclarée non recevable.”

Réf : Instructions uniformisées - Biens ou Services - Besoins concurrentiels, 2003
 (2013-06-01),  13 (2008-12-12) Communications en période de soumissions.
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Q.3: Dans les contrats précédents, nous avons fourni des pièces composantes de
 substitution qualifiées dans les assemblages de câbles pour ces véhicules. Pourquoi ne
 pouvont nous pas les utiliser dans la fabrication d’assemblages de câbles pour cette
 sollicitation?

R.3: Veuillez vous référer à la question 1 ci-haut. Notez aussi que : “Les soumissionnaires
 ne devraient pas présumer que des pratiques utilisées dans des contrats antérieurs vont
 continuer, à moins qu'elles soient décrites dans la demande de soumissions. Les 
  soumissionnaires ne devraient pas non plus présumer que leurs capacités actuelles 
 rencontrent les exigences de la demande de soumissions simplement parce qu'elles 
 rencontraient des exigences antérieures.”  Réf : Instructions uniformisées - Biens ou Services -
 Besoins concurrentiels, 2003 (2013-06-01),  19 (2007-11-30) Intégralité de l’ensemble du besoin.

Q.4: Requêtes pour une prolongation de la date de clôture des soumissions.

R.4:  Veuillez vous référer à la Section 1., “Date de clôture des soumissions”, ci-haut.

Q.5: Est-ce l’inscription ITAR d’un fournisseur établi aux États-Unis sera acceptée, au
 lieu de l’inscription au Programme des marchandises contrôlées demandée comme
 condition préalable pour recevoir l’ensemble des Données techniques?

 R.5:  Les soumissionnaires établis aux États-Unis souhaitant recevoir l’ensemble des Données
 techniques pour cette DP doivent fournir la preuve qu'ils détiennent une qualification
 "Manufacturer and Exporter Registration" valide, sous forme de la lettre fournie à cet effet par le
 Département d'État des États-Unis.

Q.6: Est-ce qu'un soumissionnaire peut proposer des modifications aux termes de
 l'Entente de non-divulgation, à l'annexe «H», qui est demandée en tant que condition
 préalable pour recevoir l'ensemble des Données techniques?

R.6: Aucune modification des termes de l'Entente de non-divulgation sera acceptée.

Q.7: Est-ce qu'un soumissionnaire peut proposer que le marché soit régi par des
 lois étrangères?

R.7: Le contrat résultant sera régi par les lois canadiennes.

Q.8: L'ensemble de Données techniques ne semble pas contenir toutes les informations
 relatives à l'article 001, assemblage de câble, numéro de pièce 987-4640-001. 
 S'il vous plaît aviser.

R.8: L'article 001, no. de pièce 987-4640-001 est la propriété de Rockwell Collins Inc.
(COF 13499). En tant que tel, aucune information technique est disponible du MDN sur

 la pièce. Les soumissionnaires peuvent contacter l'entreprise à l'adresse suivante :
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Rockwell Collins Inc.
Div. Government Systems
DBA Government Systems
400 Collins Rd NE
Cedar Rapids, IA
USA  52498-0505 
Tél. : 319-265-5467 Télécopieur : 319-295-1787

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

3. ANNEXE “C” - Exigences en matière d'assurance
 (rectification d'ordre secondaire :   pour supprimer la notation “draft” filigranée sur ce document)

Supprimer : l'annexe  “C” entièrement; et 
Remplacer par : l'annexe “C”, révision 1.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
PIÈCES-JOINTES : 

(1) l'Annexe “C”, révision "1" (3 pages + page couverture)

TOUS LES AUTRES TERMES DE CE DOCUMENT SONT INCHANGÉS.
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